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12 V max.
10,8 V

All Parkside tools and the chargers of the X12V Team series  
are compatible with the following battery packs.

Charging times
2 Ah

Battery pack
PAPK 12 A1

2 Ah
Battery pack
PAPK 12 A2/ 

A3/A5

2,5 Ah
Battery pack
PAPK 12 C1 

PAPK 12 2.5 A1

4 Ah
Battery pack

PAPK 12 B1/B3

5 Ah
Battery pack
PAPK 12 D1 

PAPK 12 5.0 A1

max. 2.4 A
Charger

PLGK 12 A1/A2/A3
60 min 60 min 80 min 120 min 150 min

max. 4.5 A
Charger

PLGK 12 B2
60 min 45 min 55 min 60 min 80 min

max. 4,5 A
Charger

PDSLG 12 A1
60 min 45 min 55 min 60 min 80 min

max. 6,0 A
Chargeur

 PLGK 12 6.0 A1
60 min 45 min 55 min 60 min 70 min
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A szimbólumok magyarázata
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A csomag tartalma

Akkus sarokcsiszoló

n

Zaj- és rezgésinformációk

Zajkibocsátási érték
PA

WA

Rezgés összértéke

2
2

Zaj- és rezgésinformációk

Zajkibocsátási érték
PA

WA

Rezgés összértéke

2
2
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►

►

Elektromos kéziszerszá-
mokra vonatkozó általános 
biztonsági utasítások

 
 ► Tanulmányozza az elektromos kézi-

szerszámra vonatkozó összes biz-

 

Tartsa tisztán és jól megvilágítva a 

vagy porok vannak jelen. 

Az elektromos kéziszerszám hasz-
nálata közben ne engedjen közel 
gyermekeket és más személyeket.

2.  Elektromos biztonság
Az elektromos kéziszerszám csat-
lakozódugójának illeszkednie kell a 
csatlakozóaljzatba. A csatlakozódu-
gót semmilyen módon nem szabad 
megváltoztatni.  
Ne használjon adaptercsatlakozókat 
földelt elektromos kéziszerszámokkal.

-

Óvja az elektromos kéziszerszámot 

Ne használja a csatlakozóvezetéket 
-

dozza és ne akassza fel az elektro-
mos kéziszerszámot a kábelnél fogva 
és ne a vezetéknél fogva húzza ki a 
csatlakozódugót a csatlakozóaljzat-
ból. Tartsa távol a csatlakozóveze-
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 Ha a szabadban dolgozik az elekt-

Ha az elektromos kéziszerszám 

-

csinál és megfontoltan végezze a mun-
kát az elektromos kéziszerszámmal. 
Ne használjon elektromos kéziszerszá-

alkohol vagy gyógyszer hatása alatt áll.

-

-

villamos hálózatra és/vagy az akku-

veszi vagy viszi.

Az elektromos kéziszerszám bekap-
-

hoz használt szerszámokat vagy csa-
varkulcsokat.

Vegyen fel biztonságos álló helyzetet 
és tartsa meg folyamatosan az egyen-
súlyát.

-

távol a haját és ruháját a mozgó részek-

-

-
romos kéziszerszámokra vonatkozó 

többszöri munkavégzés után már jól 
ismeri az elektromos kéziszerszám 
használatát.

4.  Az elektromos kéziszerszám 
 használata és kezelése
Ne terhelje túl az elektromos kézi-
szerszámot. Használja a munkájának 

-
mot.

Ne használjon olyan elektromos kézi-
-

csolója.
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Húzza ki a hálózati csatlakozódugót a 
csatlakozóaljzatból és/vagy távolítsa 

-
tétszerszámokat cserél vagy az elekt-
romos kéziszerszámot elteszi.

Tárolja a nem használt elektromos 

használják az elektromos kéziszer-

használatát vagy nem olvasták az erre 
vonatkozó utasításokat.

Gondosan ápolja az elektromos kézi-
szerszámokat és a betétszerszámo-

 
az befolyásolná az elektromos kézi-

-

Tartsa mindig élesen és tisztán a 
vágószerszámokat. 

-
tétszerszámot stb. a jelen utasítások-

zsírmentesen a markolatokat és fogó-
 

 
 

használata és kezelése
Az akkumulátort csak a gyártó által 

Csak az elektromos kéziszerszámba 
való akkumulátort használja. 

-

okozhatnak. 

-
dék szivároghat ki az akkumulátorból. 

-
-

hoz. 

akkumulátort. 

Kövesse a töltésre vonatkozó utasítá-
sokat és soha ne töltse az akkumulátort 
és az akkumulátoros kéziszerszámot a 

-
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-
meket.

Védje az akkumulá-

Az elektromos kéziszerszámot csak 
képzett szakemberrel és csak eredeti 
cserealkatrészekkel javíttassa. 

Soha ne végezzen karbantartást sé-

vonatkozó biztonsági utasítások
Vágókorongos vágással kapcsolatos 
 általános biztonsági utasítások

Ez az elektromos kéziszerszám vágó-
-

ábrát és adatot.

Ez az elektromos kéziszerszám nem 
-
-

kasztásra és polírozásra.

Ne használja az elektromos kéziszer-

-
lyekre a gyártó nem szánta. 

Ne használjon olyan betétszerszámo-
-

zetten ehhez az elektromos kéziszer-
számhoz tervezett és határozott meg.

A betétszerszám megengedett fordu-
latszámának legalább annyinak kell 

-
számon megadott legnagyobb fordu-
latszám.

és vastagságának meg kell felelnie 
az Ön elektromos kéziszerszáma mé-
reteinek.

A betétszerszám rögzítési méreteinek 
meg kell egyeznie az elektromos szer-

-

-
lókorongok lepattogzásait és repedé-

valamint a drótkefék kilazult vagy 
törött drótszálait. Ha az elektromos 
kéziszerszám vagy a betétszerszám 

használjon ép betétszerszámot.  
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-

legmagasabb fordulatszámmal.

-

-

-

megvédi Önt az apró csiszolási és 
anyagmaradványoktól.

biztonságos távolságban legyenek az 

-

Az elektromos kéziszerszámot csak a 

-
szerszám rejtett elektromos vezeté-

Soha ne tegye le addig az elektromos 
-

szám nem állt le teljesen.

-

Rendszeresen tisztítsa meg az elekt-

Ne használja az elektromos kéziszer-
számot gyúlékony anyagok közelé-
ben.

Ne használjon olyan betétszerszámo-
-

nek.

Vágókorongos vágásra vonatkozó 
biztonsági utasítások

Az elektromos kéziszerszámokhoz 

felé. Önnek és a közelben tartózkodó 
személyeknek a forgó csiszolókorong 

Az elektromos kéziszerszámhoz kizá-
-

mántbevonatú vágókorongot használ-
jon.

A betétszerszám megengedett fordu-
latszámának legalább annyinak kell 

-
számon megadott legnagyobb fordu-
latszám.
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A csiszolótesteket kizárólag az aján-
lott felhasználási célokra szabad 
használni.  
Például: Soha ne csiszoljon a vágóko-

Kizárólag ép és a kiválasztott csiszo-

alakú befogókarimát használjon.

-
romos kéziszerszámok elhasználódott 
csiszolókorongjait. 

és vastagságának meg kell felelnie 
az Ön elektromos kéziszerszáma mé-
reteinek.

A csiszolókorongnak és a karimának 
pontosan illeszkednie kell az elektro-
mos szerszám csiszolóorsójára.

-
-

ze a csiszolókorong lepattogzásait és 
repedéseit. Ha az elektromos kéziszer-

-
náljon ép csiszolókorongot. A csiszo-

 
 
 

-
dó személyek tartózkodjanak a forgó 

legmagasabb fordulatszámmal.

-

-

-

megvédi Önt az apró csiszolási és 
anyagmaradványoktól.

biztonságos távolságban legyenek az 
-
-

-

Soha ne tegye le addig az elektromos 
-

szám nem állt le teljesen.
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-

Rendszeresen tisztítsa meg az elekt-

Ne használja az elektromos kéziszer-
számot gyúlékony anyagok közelé-
ben.

Ne használjon olyan betétszerszámo-
-

nek. 

További biztonsági utasítások
 ■ Az elektromos kéziszerszámokhoz 

felé. Önnek és a közelben tartózkodó 
személyeknek a forgó csiszolókorong 

 ■ Az elektromos kéziszerszámhoz kizá-
-

got használjon. 

 ■ A csiszolótesteket kizárólag az aján-
lott felhasználási célokra szabad 
használni. Például: Soha ne csiszoljon 

 ■ Kizárólag ép és a kiválasztott csiszo-

alakú befogókarimát használjon.

 ■ -
romos kéziszerszámok elhasználódott 
csiszolókorongjait. 

 ■
és vastagságának meg kell felelnie 
az Ön elektromos kéziszerszáma mé-
reteinek. 

 ■ A csiszolókorongnak és a karimának 
pontosan illeszkednie kell az elektro-
mos szerszám csiszolóorsójára. 

utasítások
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-

-
-

-

-
futáskor tapasztalható reakciónyoma-
tékot.

Soha ne nyúljon a forgó betétszer-
számok közelébe.

-

-
tet. 

fokozott óvatossággal dolgozzon. 
-

illetve beszorulását.

Ne használjon fa vágásához való lánc-
-

menstávolságú szegmentált gyémánt 

vágjon túl mélyre.

A vágókorong beszorulása vagy a 
munka félbeszakítása esetén kap-

-
godtan a korong teljes leállásáig. 
Soha ne próbálja meg kihúzni a még 

Ne kapcsolja vissza addig az elekt-

vágókorong elérje a teljes fordulat-

vágást.

Támassza alá a lemezeket vagy a na-

„zsebvágás” esetén.
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Csiszolásra és vágásra vonatkozó 

Kizárólag az adott elektromos kéziszer-
számhoz engedélyezett csiszolóteste-
ket és az ezekhez a csiszolótestekhez 

-
-

peremén. 

elektromos kéziszerszámra rögzíteni 

A csiszolótesteket kizárólag az aján-
lott felhasználási célokra szabad 
használni. Például: Soha ne csiszoljon 

Kizárólag ép és a kiválasztott csiszo-

alakú befogókarimát használjon.

-
romos kéziszerszámok elhasználódott 
csiszolókorongjait.

-

használja.

Vágókorongos vágásra vonatkozó to-

vágjon túl mélyre.

A vágókorong beszorulása vagy a 
munka félbeszakítása esetén kapcsol-

a korong teljes leállásáig. Soha ne pró-
bálja meg kihúzni a még mozgó vágó-

lehet a következménye.

Ne kapcsolja vissza addig az elektro-
-

-

Támassza alá a lemezeket vagy a na-
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-
leten végzett „behatoló vágás” esetén. 

Ne végezzen ívelt vágásokat. 

Az ajánlott betétszerszámok tárolása 
és használata
■

■

Munkavégzésre vonatkozó 
 tudnivalók
TUDNIVALÓ
►

Vágókorongos vágás

 ■

 
►

 ■ -
bot. 

 ■
-

sen leáll.
 ■  

használja.
 ■ Azbeszttartalmú anyagokat nem sza-

bad megmunkálni.

  
ÖNNEL ELLENTÉTES IRÁNYBA  

►

 ■ -
potban vezesse a munkadarabba. 

 ■

 ■ -
-

jön el a vágókorong.
 ■ A munkavégzés során a vágókoron-

gok nagyon felforrósodnak – hagyja 

 ■ -
deltetésellenes célra.
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 ■
-

mulátort behelyezi.
 ■ Veszély esetén azonnal kapcsolja ki a 

-
tort. 

 ■ Mindig távolítsa el az akkumulátort 

-

 ■
-

tan dolgozzon. 

FIGYELMEZTETÉS  

 FIGYELMEZTETÉS
viseljen 

szerint
■

■

■

■

■

■

■

■

■

■

■

■

■

■

■

■
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■

■

■

■

■

■

■

Tárolás
■

Ártalmatlanítás
■

Akkumulátor-telep töltése

 
►

►

TUDNIVALÓ
►

►

►

♦

♦

♦
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♦

♦

♦

Akkumulátor-telep behelyezése a 

Akkumulátor-telep behelyezése
♦

Akkumulátor-telep kivétele
♦

Az akkumulátor töltöttségi szintjének 

Összeszerelés

   

►

 
►

►

►

►

♦

♦

♦

Vágókorong felszerelése/cseréje

 
►
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TUDNIVALÓ
►

A vágókorongok cseréje során mindig 

♦

♦

♦

♦

♦

TUDNIVALÓ
►

A porelszívó kimenettel ellátott 

TUDNIVALÓ
►

♦

♦

♦

♦

♦

♦

♦

♦
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Üzembe helyezés
Forgásirány kiválasztása

 
►

♦

F R
Be-és kikapcsolás

TUDNIVALÓ
►

Bekapcsolás
♦

Kikapcsolás
♦

Lezárás aktiválása
♦

Porelszívó csatlakoztatása
♦

♦

TUDNIVALÓ
►

Karbantartás és tisztítás
 FIGYELMEZTETÉS SÉRÜLÉSVE-
SZÉLY

-
mulátort.

 ■ -

-
be.

■

■

■

■

■

TUDNIVALÓ
►
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■

Ártalmatlanítás
Ne dobjon elektromos 
kéziszer számot a háztartási 

Ez az ártalmatlanítás az Ön számára 
díjtalan. Kímélje a környezetet és ártal-

Ne dobjon akkumulátort 
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A Kompernass  Handels  GmbH 
 garanciája

Garanciális feltételek

 foglalt szavatossági igények

A garancia köre

A garanciális szerviz nem érvényes
■

■

■

■

esetén
■

A garancia érvényesítése

■
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■

■

■

PDF ONLINE
parkside-diy.com

Szerviz
HU Szerviz Magyarország 

Gyártja

 nyilatkozat fordítása

Gépekre vonatkozó irányelv 

RoHS irányelv 

Alkalmazott harmonizált szabványok

A gép típusmegjelölése:

Sorozatszám: IAN 
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www.kompernass.com

TUDNIVALÓ
►

►
►
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Rozsah dodávky

Technické údaje
Aku úhlová bruska

n

Hodnota emise hluku

PA

WA

Celková hodnota vibrací

2
2

Hodnota emise hluku

PA

WA

Celková hodnota vibrací

2
2

►

►
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►

►

 pokyny pro elektrická 

 
 ►

-

-

plyny nebo prach.

 

-

a vlhkostí.

-

-

-

-

Pokud nelze zabránit provozu elek-
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-

N

-
-

je vypnuté.

-

-

-

-

obeznámeni.

-

-
-

-

-

-
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-

-

-

-

-

-

-

pomoc. 

-

Akumulátor nevystavujte ohni nebo 

-
stroj nikdy nenabíjejte mimo teplotní 

 
 

-

vlhkostí. 

díly. 

-
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-

-

-

-

-
-

-
-

-

-

-

-

-

-

ochranné rukavice nebo speciální 
-

materiálu.
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plochy rukojeti.

-

zastaví.

-

-

-

vy a v blízkosti se nacházející osoby 

-

-
-

-
-

ruby správné velikosti a tvaru.

-

-
-

-
pení a prasklin.  
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-

-

-
ky.

-
-

-

-

-
-

-

pouze za izolované plochy rukojeti.

-

zastaví.

-

 ■

-

-

vy a v blízkosti se nacházející osoby 

 ■

 ■
-
-
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 ■ -
-

ruby správné velikosti a tvaru. 

 ■

 ■

 ■

pokyny

-

Nedávejte ruku nikdy do blízkosti rotují-

-
ku a zahákly se.

-
-

-
-
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-

-

-

-

nástroje. 

okraje ochranného krytu. 

brusného nástroje.

-

-
-

ruby správné velikosti a tvaru.
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-

-

-

-

-

-

Skladování a manipulace s 

■

■

Pracovní pokyny

►

 ■
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►

 ■

 ■

 ■

 ■ Materiál obsahující azbest se nesmí 
opracovávat. 

  
-

►

 ■ -

 ■

 ■ -

 ■

 ■

 ■ -
-

 ■

 ■

 ■ -

 VÝSTRAHA  

 VÝSTRAHA
ochrannou masku proti prachu.

■

■

■
■

■

■

■

■

■

■
■
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■

■

■

■

■

■

■
■

■

■

■

Skladování
■

Likvidace
■

 
►

 
►

►

►
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►

♦

♦

♦

♦

♦

♦

♦

Vyjmutí akumulátoru
♦

Kontrola stavu nabití akumulátoru

 
►

 
►

►

►

►

♦

♦

♦
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►

►

ochranné rukavice.
♦

♦

♦

♦

♦

►

krytu s odsáváním prachu

►

♦

♦

♦

♦

♦

♦

♦

♦

Uvedení do provozu

►

♦

F R



|

Zapnutí/vypnutí

►

Zapnutí
♦

Vypnutí
♦

Aktivace zablokování
♦

Zapojení odsávání prachu
♦

♦

►

 VÝSTRAHA -

-
mulátor.

 ■

■

■

■

■

■

►

■

Likvidace
 

-
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Akumulátory nevyhazujte  

 Kompernass  Handels  GmbH

Rozsah záruky
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■

■

■

■

■

■

■

■

■

PDF ONLINE
parkside-diy.com

Servis
CZ  

Dovozce

UM
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-

www.kompernass.com

►

►

►
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Úvod

Vysvetlenie symbolov

76 mm
ø

F
R

Vybavenie

F

R
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Rozsah dodávky

Technické údaje
Akumulátorová uhlová brúska

n

Hodnota emisií hluku
PA

WA

Celková hodnota vibrácií

2
2

Hodnota emisií hluku
PA

WA

Celková hodnota vibrácií

2
2

►

►
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►

►

-
nostné pokyny pre 
elektrické náradie

 
 ► -

náradím.

-
nenia.

dobre osvetlené.

-
-

prach.

-

osôb.

 

-

Vyvarujte sa telesnému kontaktu 
-

-

-

-
cich sa dielov.

-
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elektrického náradia vo vlhkom pro-

náradím postupujte s rozvahou. Ne-
-

-
striedky a ochranné okuliare.

prevádzky. Pred pripojením elektric-
kého náradia k sieti a/alebo akumu-
látoru a pred jeho zdvíhaním a prená-

-

pohybujúcich sa dielov.

-

Dávajte si stále pozor a nezanedbá-
-

-

-

Pred vykonávaním nastavení na prístro-

uschovávajte mimo dosahu detí. Ne-

-

-
hyblivé diely fungujú bezchybne a nie 

bola obmedzená funkcia elektrického 

diely.
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-

-

látorom a manipulácia s ním

-
nie kontaktov. 

-

kontaktu s touto kvapalinou. Pri ná-
hodnom kontakte miesto opláchnite 
vodou. Ak sa kvapalina z akumulátora 

pomoc.  

-

sa nabíjania a akumulátor alebo aku-
mulátorové náradie nikdy nenabíjajte 
mimo rozsahu teplôt uvedeného v 
návode na obsluhu.  

 
 

-

-

-
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ktoré získate k prístroju.

Toto elektrické náradie nie je vhod-

-

elektrickom náradí.

-
die.

-

-
kého náradia.  
 

-
-

-

miesta intenzívneho opotrebovania a 
-

né alebo zlomené drôty. Ak elektrické 

Noste osobné ochranné prostriedky. 
-

-
-

-
-
-

striedky.
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náradie len za izolované úchopné 
plochy.

Nikdy neodkladajte elektrické náradie 

nezastaví.

Nikdy nenechávajte elektrické nára-

miesto.

elektrického náradia.

-

-
striedky.

brúsky

-
-

-

 
Vy i osoby nachádzajúce sa v blíz-

elektrickom náradí.

-

-

-
dia. 

-
die.

-

elektrického náradia.
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-
-

alebo prasknuté. Ak elektrické náradie 

Noste osobné ochranné prostried-

-

-
-

-
-

prostriedky.

za izolované úchopné plochy.

Nikdy neodkladajte elektrické náradie 
-

zastaví.

Nikdy nenechávajte elektrické nára-

miesto.

elektrického náradia. 

-

-
striedky. 

 ■
-

-
-

i osoby nachádzajúce sa v blízkosti sa 
-

 ■
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 ■

-

 ■ -

 ■
-

dia.

 ■

-
die.

 ■ -

elektrického náradia. 

pokyny

Elektrické náradie dobre a pevne 
uchopte a telo i ramená majte v po-

kontroly nad silami spätného rázu ale-
-

do ktorej elektrické náradie prejde 
-

Mimoriadne opatrne pracujte v oblasti 
-
-
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-

Predchádzajte zablokovaniu rezného 

prítlaku. Nevykonávajte nadmerne 
hlboké rezy.

-

Ak sa elektrické náradie nachádza v 

dôsledku zablokovania rezného kotú-

Mimoriadne opatrne postupujte pri re-

brúsenie a rezanie

-
ne nástroje.

-

ochranného krytu.

-

brúsneho nástroja.

 

-

-
dia.
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vykonávanú aplikáciu.

 pokyny pre rezanie
Predchádzajte zablokovaniu rezného 

prítlaku. Nevykonávajte nadmerne 
hlboké rezy.

-

-

Ak sa elektrické náradie nachádza v 

-

dôsledku zablokovania rezného kotú-

Pracujte mimoriadne opatrne pri „po-

Nevykonávajte oblúkové rezy.

nástrojov a manipulácia s nimi
■

■

Pracovné pokyny

►

Rezanie

 ■

 
►



|

 ■

 ■

 ■
sucha.

 ■ Materiál obsahujúci azbest sa nesmie 

   
 

►

 ■ -

 ■ -
ne.

 ■ Rezanie: Pracujte s miernym posuvom 

 ■
-

 ■ -

 ■
-

látor.
 ■

-
mulátor.

 ■

 ■

s rozvahou.

VÝSTRAHA
ochranné okuliare.

 VÝSTRAHA
 protiprachovú ochrannú masku.

■

■

■
■

■

■

■

■

■

■

■
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■

■

■

■

■

■

■
■

■

■

■

Skladovanie
■

Likvidácia
■

Pred uvedením do prevádzky
Nabíjanie akumulátora

 
►

 
►

►

►

►

♦

♦
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♦

♦

♦

♦

♦

Vybratie akumulátora
♦

Kontrola stavu nabitia akumulátora

Nastavenie ochranného krytu
   

►

 
►

►

►

►

♦

♦

♦

 
►
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►

ochranné rukavice.
♦

♦

♦

♦

♦

►

s odsávaním prachu

►

♦

♦

♦

♦

♦

♦

♦

♦

Uvedenie do prevádzky

 
►

♦

F R
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Zapnutie/vypnutie

►

Zapnutie
♦

Vypnutie
♦

Aktivovanie poistky
♦

Pripojenie odsávania prachu
♦

♦

►

 VÝSTRAHA

prácami na prístroji vypnite prístroj 
a vyberte z neho akumulátor.

 ■
-
-

ny.

■

■

■

■

■

►

 
■

Likvidácia
Elektrické náradie neodha-

Táto likvidácia je pre vás bezplatná. 

odborne.
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Akumulátory neodhadzujte  

 Kompernass  Handels  GmbH

Rozsah záruky
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Poskytnutie záruky neplatí pri
■

■

■

■

■

Vybavenie v prípade záruky

■

■

■

■

PDF ONLINE
parkside-diy.com

Servis
SK Servis Slovensko

Dovozca

UM
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Preklad originálneho 
 vyhlásenia o zhode

smernica o elektromagnetickej  
kompatibilite 

smernica o RoHS 

Aplikované harmonizované normy

www.kompernass.com

►

►

►
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Einleitung

Bestimmungsgemäßer Gebrauch

Erklärung der Symbole

76 mm
ø

F
R

Ausstattung
 

F
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Lieferumfang

Technische Daten
Akku-Winkelschleifer

Geräusch- und Vibrationsinformationen

Geräuschemissionswert
PA

WA

Schwingungsgesamtwert

2
2

Geräusch- und Vibrationsinformationen

Geräuschemissionswert
PA

WA

Schwingungsgesamtwert

2
2
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HINWEIS
►

►

 
►

►

Allgemeine 

Elektrowerkzeuge
 

►

Bewahren Sie alle Sicherheitshinweise 

Halten Sie Ihren Arbeitsbereich sauber 
und gut beleuchtet.

Arbeiten Sie mit dem Elektrowerkzeug 
nicht in explosionsgefährdeter Umge-

-

Halten Sie Kinder und andere Per-
sonen  während der Benutzung des 
Elektrowerkzeugs fern.

2.  Elektrische Sicherheit
Der Anschlussstecker des Elektrowerk-
zeugs muss in die Steckdose passen. 
Der Stecker darf in keiner Weise ver-
ändert werden. Verwenden Sie keine 
Adapterstecker gemeinsam mit 
schutzgeerdeten Elektrowerk zeugen.
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 Vermeiden Sie Körperkontakt mit ge-

Halten Sie Elektrowerkzeuge von 
Regen oder Nässe fern.

Zweckentfremden Sie die Anschluss-

Stecker aus der Steckdose zu ziehen. 
Halten Sie die Anschlussleitung fern 

sich bewegenden Teilen.

 Wenn Sie mit einem Elektrowerkzeug 

den Außenbereich  geeignet sind.

Wenn der Betrieb des Elektrowerk-
zeugs in feuchter Umgebung nicht 

Fehlerstromschutzschalter.

mit Vernunft an die Arbeit mit einem 
Elektrowerkzeug. Be nutzen Sie kein 

Alkohol oder Medikamenten stehen.

 T -
tung und immer eine Schutzbrille.

Vermeiden Sie eine unbeabsichtigte 
Inbetrieb nahme. Vergewissern Sie 

-

Stromversorgung und/oder den Akku 
-

gen.

Entfernen Sie Einstellwerkzeuge oder 

Elektrowerkzeug einschalten.

Vermeiden Sie eine abnormale 

sicheren Stand und halten Sie jeder-
zeit das Gleichgewicht.

Tragen Sie geeignete Kleidung. Tra-
gen Sie keine weite Kleidung oder 
Schmuck. Halten Sie Haare und Klei-
dung fern von sich be wegenden Teilen.

-

sind diese anzuschließen und richtig 
zu verwenden.
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Wiegen Sie sich nicht in falscher 
Sicherheit und setzen Sie sich nicht 

 

Sie nach vielfachem Gebrauch mit 
dem Elektrowerkzeug vertraut sind.

4.  Verwendung und Behandlung 

Überlasten Sie das Elektrowerkzeug 

-
zeug.

dessen Schalter defekt ist.

Ziehen Sie den Stecker aus der 
Steckdose und/oder entfernen Sie 

Einsatzwerkzeugteile wechseln oder 
das Elektrowerkzeug weglegen.

Bewahren Sie unbenutzte Elektro-
werkzeuge außerhalb der Reichweite 
von Kindern auf. Lassen Sie keine 
Personen das Elektrowerkzeug be-

sind oder diese Anweisungen nicht 
gelesen haben.

Einsatzwerkzeug mit Sorgfalt. Kon-

 einwandfrei funktionieren und nicht 

des Elektrowerkzeugs beeinträchtigt 
ist. Lassen Sie beschädigte Teile vor 
dem Einsatz des Elektrowerkzeuges 
reparieren.

Halten Sie Schneidwerkzeuge 
scharf und  sauber. 

usw. entsprechend diesen Anweisun-

Arbeitsbedingungen und die auszu-

Fett. 

Laden Sie die Akkus nur mit Lade-
-

fohlen werden. 

-
henen Akkus in den Elektrowerkzeu-
gen. 
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Halten Sie den nicht benutzten Akku 

verursachen könnten. 

-
sigkeit aus dem Akku austreten. Ver-
meiden Sie den Kontakt damit. Bei 

-

-
liche Hilfe in Anspruch. 

Benutzen Sie keinen beschädigten 
oder veränderten Akku. 

Setzen Sie einen Akku keinem Feuer 
oder zu hohen Temperaturen aus. 

Befolgen Sie alle Anweisungen zum 
Laden und laden Sie den Akku oder 
das Akkuwerkzeug niemals außerhalb 
des in der Betriebsanleitung angege-
benen Temperaturbereichs. 

-

Batterien niemals auf.

Feuchtigkeit. 

Lassen Sie Ihr Elektrowerkzeug nur 

-
ren. 

Warten Sie niemals beschädigte Ak-
kus. 

 Anwendungen
Gemeinsame Sicherheitshinweise zum 
Trennschleifen

Dieses Elektrowerkzeug ist zu ver-
wenden als Trennschleifmaschine. 

Dieses Elektrowerkzeug ist nicht ge-
-

Lochschneiden und Polieren.

Verwenden Sie das Elektrowerk-

von seinem Hersteller vorgesehen ist. 

dieses Elektrowerkzeug vorgesehen 
und festgelegt wurde.
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Die zulässige Drehzahl des Einsatz-
werkzeugs muss mindestens so hoch 
sein wie die auf dem Elektrowerkzeug 
angegebene Höchstdrehzahl.

Außendurchmesser und Dicke des 
-

angaben Ihres Elektrowerkzeugs ent-
sprechen.

Die Maße zur Befestigung des Ein-

der Befestigungsmittel des Elektro-
werkzeugs passen. 

Verwenden Sie keine beschädigten 
Einsatzwerkzeuge. Kontrollieren Sie 
vor jeder Verwendung Einsatzwerk-
zeuge wie Schleif scheiben auf Ab-

-

gebrochene Drähte. Wenn das Elek-
trowerkzeug oder das Einsatzwerk-

ein unbeschädigtes Einsatzwerkzeug. 
Wenn Sie das Einsatzwerkzeug kon-

-
sonen sich außerhalb der Ebene des 
rotierenden Einsatzwerkzeuges auf 
und lassen Sie das Gerät eine Minute 
lang mit Höchstdrehzahl laufen.

Tragen Sie persönliche Schutzaus-

schutz oder Schutzbrille. Soweit 

und Material-partikel von Ihnen fern-
halten.

Achten Sie bei anderen Personen auf 
sicheren Abstand zu Ihrem Arbeitsbe-

-

Halten Sie das Elektrowerkzeug nur 

Einsatzwerkzeug verborgene Strom-

Legen Sie das Elektrowerkzeug nie-

völlig zum Stillstand gekommen ist.
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Lassen Sie das Elektrowerkzeug nicht 

-
schlitze Ihres Elektrowerkzeugs.

Verwenden Sie das Elektrowerkzeug 
nicht in der Nähe brennbarer Materi-
alien.

Verwenden Sie keine Einsatzwerkzeu-

-
maschinen

Die zum Elektrowerkzeug gehören-
de Schutzhaube muss sicher ange-

ein Höchstmaß an Sicherheit erreicht 

person. Halten Sie und in der Nähe 

der Ebene der rotierenden Schleif-
scheibe auf.

Verwenden Sie ausschließlich gebun-
dene verstärkte oder diamantbesetzte 

-
zeug.

Die zulässige Drehzahl des Einsatz-
werkzeugs muss mindestens so hoch 
sein wie die auf dem Elektrowerkzeug 
angegebene Höchstdrehzahl.

 
empfohlenen Einsatzmöglichkeiten 
verwendet werden. Zum Beispiel: 

einer Trennscheibe.

Verwenden Sie immer unbeschädigte 

-
te Schleifscheibe.

Verwenden Sie keine abgenutzten 
Schleifscheiben von größeren 
Elektrowerkzeugen. 

Außendurchmesser und Dicke des 
-

angaben Ihres Elektro werkzeugs ent-
sprechen.

-
sen genau auf die Schleifspindel Ih-
res Elektrowerkzeugs passen.
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Verwenden Sie keine beschädigten 
Schleifscheiben. Kontrollieren Sie vor 
jeder Verwendung die Schleifschei-
ben auf Absplitterungen und Risse. 
Wenn das Elektrowerkzeug oder die 

-

verwenden Sie eine unbe schädigte 
Schleifscheibe. Wenn Sie die Schleif-
scheibe kontrolliert und eingesetzt 

-

Ebene der rotierenden Schleif scheibe 
auf und lassen Sie das Gerät eine Mi-
nute lang mit Höchstdrehzahl laufen.

Tragen Sie persönliche Schutzaus-
-

-
genschutz oder Schutzbrille. Soweit 

und Materialpartikel von Ihnen fern-
hält.

Achten Sie bei anderen Personen auf 
sicheren Abstand zu Ihrem Arbeitsbe-

-

Halten Sie das Gerät nur an den iso-
-

-
werkzeug verborgene Stromleitungen 

Legen Sie das Elektrowerkzeug nie-

völlig zum Stillstand gekommen ist.

Lassen Sie das Elektrowerkzeug nicht 

-
schlitze Ihres Elektrowerkzeugs. 

Verwenden Sie das Elektrowerkzeug 
nicht in der Nähe brennbarer 
Materialien.

Verwenden Sie keine Einsatzwerkzeu-



|

Weitere Sicherheitshinweise
■

■

■

■

■

■

■

 Sicherheitshinweise
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Halten Sie das Elektrowerkzeug gut 
fest und bringen Sie Ihren Körper 

können. Verwenden Sie immer den 

-
schlagkräfte oder Reaktionsmomente 
beim Hochlauf zu haben.

Bringen Sie Ihre Hand nie in die Nähe 
sich drehender Einsatzwerkzeuge.

Meiden Sie mit Ihrem Körper den 

Meiden Sie den Bereich vor und hinter 
der rotierenden Trennscheibe.  

Arbeiten Sie besonders vorsichtig im 

-

prallen und verhaken.

Verwenden Sie kein Kettensägenblatt 
-

tierte Diamanttrennscheibe mit einem 

kein gezähntes Sägeblatt.

Vermeiden Sie ein Blockieren der 
Trennscheibe oder zu hohen Anpress-

tiefen Schnitte aus.

Falls die Trennscheibe verklemmt 

schalten Sie das Gerät aus und halten 
-

stand gekommen ist. Versuchen Sie 

Schalten Sie das Elektrowerkzeug 

Trennscheibe erst ihre volle Drehzahl 
-

sichtig fortsetzen.

-
-

schlags durch eine eingeklemmte 
Trennscheibe zu vermindern.

Seien Sie besonders vorsichtig bei 

Wände oder andere nicht einsehbare 
Bereiche.
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Besondere Sicherheitshinweise 

Ihr Elek trowerkzeug zugelassenen 
-

körper vorgesehene Schutzhaube.

Schutzhaubenrandes hervorsteht.

Die Schutzhaube muss sicher am 

ein Höchstmaß an Sicherheit so ein-
-

Bediener zeigt.

-
fohlenen Einsatzmöglichkeiten ver-
wendet werden. 
Zum Beispiel: Schleifen Sie nie mit 

Verwenden Sie immer unbeschädigte 

Schleifscheibe.

Verwenden Sie keine abgenutzten 
Schleifscheiben von größeren Elek-
trowerkzeugen.

Verwenden Sie beim Einsatz von 

Weitere besondere Sicherheits-
hinweise zum Trennschleifen

Vermeiden Sie ein Blockieren der 
Trennscheibe oder zu hohen Anpress-

tiefen Schnitte aus.

Meiden Sie den Bereich vor und hinter 
der rotierenden Trennscheibe.

Falls die Trennscheibe verklemmt 

schalten Sie das Gerät aus und hal-

Stillstand gekommen ist. Versuchen 
-
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Schalten Sie das Elektrowerkzeug 

Trennscheibe erst ihre volle Drehzahl 
-

sichtig fortsetzen.

-
-

schlags durch eine eingeklemmte 
Trennscheibe zu vermindern.

Seien Sie besonders vorsichtig bei 
-

de oder andere nicht einsehbare Be-
reiche.

Aufbewahrung und Handhabung 

■

■

Arbeitshinweise
HINWEIS
►

Trennschleifen

■

 
►

■

■

■

■

 

  
IMMER IM GEGENLAUF DURCH 
DAS WERKSTÜCK.

►
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■

■

■

■

■

■

■

■

■

  WARNUNG  
Sie immer eine Schutzbrille.

 WARNUNG  
immer eine Staubschutzmaske.

■

■

■ Ver

■

■

■

■

■

■

■

■
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■

■

■

■

■

Trennscheibe montieren
■

■

■

■

■

Lagerung
■

Entsorgung
■

Vor der Inbetriebnahme
Akku-Pack laden

 
►

 
►
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HINWEIS
►

►

►

♦  

♦   

♦

♦

 

♦

♦

Akku-Pack in das Gerät 
 einsetzen/entnehmen
Akku-Pack einsetzen
♦

Akku-Pack entnehmen
♦



|

Montage
Schutzhaube verstellen

    

►

 

 
►

►

►

►

♦

♦

♦

 

Trennscheibe  montieren/ 
wechseln

 
►

HINWEIS
►

Tragen Sie beim Wechseln von Trenn-
scheiben immer Schutzhandschuhe.
♦

♦

♦

♦

♦
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HINWEIS
►

Schutzhaube mit Staubabsaugung 
 montieren/demontieren
HINWEIS
►

♦

♦

♦

♦

♦

♦

♦

♦

Inbetriebnahme
Drehrichtung auswählen

 
►

♦

F R
Ein-/ausschalten

HINWEIS
►

Einschalten
♦

Ausschalten
♦

Sperre aktivieren
♦

Staubabsaugung anschließen
♦

♦
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HINWEIS
►

Wartung und Reinigung
 WARNUNG VERLETZUNGSGE-
FAHR -
beiten am Gerät das Gerät aus 
und entnehmen Sie den Akku.

■

■

■

■

■

■

HINWEIS
►

 
■

Entsorgung
Werfen Sie Elektrowerkzeuge  

Schonen Sie die Umwelt und entsorgen 
Sie fachgerecht.
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Werfen Sie Akkus nicht  Garantie der 
 Kompernaß  Handels  GmbH

Garantiebedingungen
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Garantiezeit und gesetzliche 

Garantieumfang

Garantieleistung gilt nicht bei
■
■
■

■

■

Abwicklung im Garantiefall

■

■

■

■

PDF ONLINE
parkside-diy.com
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Service
DE  Deutschland 

AT  Österreich 

CH Schweiz

Importeur

Maschinenrichtlinie 

Elektromagnetische Verträglichkeit 

RoHS-Richtlinie 

Angewandte harmonisierte Normen

Typbezeichnung der Maschine:
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Ersatz-Akku und Ladegerät Bestellung 

www.kompernass.com

HINWEIS
►

►
►
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